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                             Tidningshuvud
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Förord till den elektroniska utgåvan

Detta är det första numret av Östgöta Correspondenten, utgivet måndagen
den 24:e september 1838. Numret är scannat från en faksimilutgåva, på
dagen 165 år efter att det först kom ut. Tyvärr är formatet precis på
gränsen till vad scannern klarar, så enstaka bokstäver i kanterna kan
ha försvunnit på vissa ställen.

Tanken att digitalisera fler gamla nummer av Corren har föresvävat
Projekt Runebergs redaktion. Lättast torde detta låta sig göras genom
att scanna de mikrofilmer som tidningssektionen vid Kungl. biblioteket
låtit framställa och som finns vid flera svenska forskningsbibliotek.
Kostnaden för att digitalisera en rulle mikrofilm är ännu en okänd
variabel. Hur som helst så rör det sig för Correns del om drygt 40
rullar mikrofilm från 1800-talet, som direkt kan betraktas som
upphovsrättsfria, och drygt 1000 rullar under 1900-talet. Så här
fördelar sig de tidiga rullarna:
  * Första rullen omfattar 1838-09-24 till 1842-03-30
  * Följande fem rullar når fram till 1855
  * Följande sex rullar når fram till 1865
  * Följande sex rullar når fram till 1872
  * Följande 24 rullar når fram till 1895

          De rebus omnibus et nonnullis aliis. Första Brefwet.

                   De rebus omnibus et nonnullis aliis.

  Första Brefwet.

Min wän! Tusen tacksägelser för din wänskapliga skrifwelse. Den wisar
mig. att du ej glömt din gamla Upsalakamrat, hwilket fägnar mig mycket.
Den wifar mig äfwen något, som fägnar mig ännu mera, nemligen att du i
friskt minne behållit wår ungdomsmaxim: mannen bör, likt den planet han
bebor, hafwa en dubbel rörelse, en allmän och en enskilt, en omkring
solen och en omkring sin egen axel. Sedan du först ordat om dina
husliga angelägenheter, din familj och dina skördar, rycker du in på
det offentligas område. Geijers Litteratur-Blad har wäckt din
uppmärksamhet och isynnerhet hans yttrande, att periodiska pressen är
tredje "statsmakten." Du gör mig den oförtjenta äran, att äfwen wilja
höra min mening om saken; du framställer trenre frågor: "hwad äro
tidningarna, hwad duga de till, hwad äro publicisterna?" På dessa
enkla, ja nästan menlösa spörsmål will jag försöka att swara, med
särskildt fästadt afseende på periodiska pressen inom wårt eget
fädernesland. Men först nödgas jag utbedja mig ditt wänskapliga
undseende för ofullständigheten af mina åsigter, för deras outwecklade
skick och äfwen för deras oskick d. w. s. den form och den drägt i
hwilken de framträda.

På din första fråga will jag lemna dig tre swar. Tidningarna äro det
mögel, som öfwerdragit wåra föråldrade statsformer, mögel, som vittnar
om en börjande upplösningsprocess och väcker wårt bekymmer. Tidningarna
äro smärre kanaler, ledda ur frihetens och wetandets stora floder, för
att wattna och göra fruktbara de aflägse fält, som dittills legat öde;
dem fattigom skall warda predikadt evangelium, äfwen ett politiskt.
Tidningarna äro tornerplatser, der dagens stridiga intressen, som
tillika äro seklets, bryta sina lansar; och wi, tidens barn, åskåda
striden med bäfwan och förhoppningar

Emellan dessa swar kan du wälja, om så behagas. Jag, för min del, låter
dem alla gälla på samma gång, så paradoxt än detta må synas Det enda,
som ligger i publiciteten, torde wara ett nödwändigt willkor,
hwarförutan det myckna goda, som den onekligen innebär, ej kan
framträda och skaffa sig plats i wår sublunariska werld. De ädla
metallerna måste ju försättas med oädla, innan de duga till mynt.

Frågan, hwad tidningarna i allmänhet duga till, synes mig wara
beswarad, då man sagt, hwad de äro. Men åt oss Swenskar hafwa de
medfört en egen, oförgätlig fördel, först påpekad af afledne
riksdagsmannen Nils Månszon från Skumparp. Då denne, wid riksdagen 1830
med wärma och framgång talade till den periodiska pressens förswar,
yttrade han bland annat: "utan tidningarna skulle wi aldrig erhållit
kännedom om wår store Konungs bragder, och således aldrig hafwa fallit
på den tanken, att kalla honom till thronföljare.,, Detta bewis för
tidningarnas nytta, hwilket wi kunna kalla det Skumparpska, har jag wid
flera tillfällen anwändt, då jag om pressens wärde ordwäxlat med
pressens antagonister. Och de förstummades alltid och blefwo liksom
flata. Sådan är sanningens makt äfwen öfwer förhärdade sinnen.

Kinkigare blir att säga, hwad Publicisterna egentligen äro för folk.
Ett wisst inflytande måste man nödwändigt tillerkänna dem, såsom
ledamöter af en korporation, den Professor Geijer, mot hwars domar allt
jäf är omöjligt, hedrat med namn af tredje Statsmakten. Men hwarpå
beror egentligen detta inflytande? På ett öfwermått af dygd? Ånej! Wi
äga ej tillstånd, att tänka oss dygden under annan skepnad än
christelig, med korset på skuldran och törnekronan kring hufwudet.
Såsom sådan försakar hon allt jordens goda, emot fullgiltiga
inwisningar på medborgarelott i himmelen Hennes walspråk är: "att wara
gudelig och låta sig nöja, är winning nog." Publicisten deremet låter
sig aldrig nöja. Det närwarande tyckes honom aldrig godt nog och han
ropar alltjemt på ett bättre. Af öfwerflöd på dygd lärer således hans
inflytande ej härleda sig. Han skulle till och med kunnna wara
motsatsen af dygdig, och ändå förswara sin befogenhet, att föra dygdens
talan, med det utropet: "har icke Gud låtit ett af de förnämsta
snygghetsmedlen wexa på det osnyggaste djurets rygg!" — och derwid taga
alla borstbindare i werlden till wittnen på sanningen af sin sats.

Ej heller har jag upptäckt någon guldgrufwa af lärdom, då jag med
slagrutan i hand sökt att bespeja Publicistnaturens område. En lärd och
en Publicist äro snart sagdt, antipoder. Den förre utbildar merändels
ett af sina anlag på de öfrigas bekostnad. Om själen i allmänhet kan
liknas wid ett skåp med flere lådor, af hwilka der ligger litet i
hwarje, så kan äfwen en lärd mans själ liknas wid ett skåp, med den
skilnaden likwäl, att alla lådorna äro tomma, en enda undantagen, men
denna aldeles fullproppad t. ex. med Mathematik. Den lärde är således
ensidig och grundlig och sysselsätter sig med ett. Publicisten åter,
som måste blanda sig i allt, är mångsidig och ytlig. Han tillegnar sig
wetandets gebiet ungefär på samma sätt, som Dido tillegnade sig
Chartagos, d. w. s. han skär sitt snilles oxhud i så smala remmar, som
möjligt, för att åtminstone kunna kringspänna det fält, som han ej
mäktar betäcka.

Låter man undersökningen fortgå på samma sätt, så finner man snart, att
Publicisternas inflytelse beror på helt annat, än personlig
öfwerlägsenhet, ware sig åt hwilket håll som helst. Men dagen behöfwer
dem, mängden behöfwer dem och i detta behof ligger fröet till deras
magt.

Då jag nedskrifwit föregående rader, i hwilka jag antydt, icke hwad en
Publicist är, utan snarare, hwad han icke är. inträdde en af mina
wänner i rummet Samtalet föll naturligtwis på de sednaste händelserna i
Stockholm. De känner, att jag lätt tar hetta. Så gick det mig äfwen
nu,, och med häftighet yttrade jag: "hela nationen bör nedhuggas, så så
blir det lugn i landet. De döda äro så stilla och fredliga undersåter,
som någon monark kan önska sig. Rådfråga historien, och du skall finna,
att upplopp och revolutioner och dylika skändligheter alltid blifwit
tillstälda af de lefwande och aldrig af de döda. Hela nationen bör
nedhuggas, så blir det lugn i landet." Leende och med upplyft finger
swarade min wän: "Akta dig du!"

Ur dessa ord, sagda till warning, hemtade jag all den upplysning, som
jag för tillfället behövde. Som en blixt flög mig den tanken genom
hufwudet, att en Publicist egentligen är en menniska, som bör akta sig.

Hwad måste han då akta sig för?

Till en början måste han akta sig för att synda mot den läsande
allmänhetens, eller, såsom den under pågående prenumaration helst
kallas, den wördade allmänhetens reglor för skriftställare, reglor, som
rätt förstådda, utan twifwel förena axiomets bindande evidens med
postulatets enkelhet.

Den första af dessa reglor lyder så här: "Du skall yttra dig på ett
sätt, som wittnar om bildning". Låtom oss tillse, hwad denna föreskrift
kan hafwa att innebära.

För det första innebär den ett förbud emot allt owett. Det förstås af
sig sjelf, att jag här ej tager detta ord i samma bemärkelse som
Thorild, hwilken någonstädes yttrar, att wett; så sagdt, att det
träffar, kallas i Swerige för owett. Wore denna betydelse af ordet den
riktiga, så synes mig, som skulle ingen skriftställare kunna nog mycket
bemöda sig att wara owettig. Men dels är Thorilds definition icke
riktig, dels gifwas fall, i hwilka, äfwen om den wore riktig, klokheten
bjuder Publicisten, att blott med sparsamhet begagna sig af owett.
Föreställom oss för några ögonblick en Publicist i landsorten;
föreställom oss widare, att i bemälte landsort finnes ett Consistorium,
att bemälte Consistorium gör en gräslig mängd dumheter, och ändtligen
att bemälte Publicist i sin tidning refererar och kriticerar bemälte
dumheter. Då ligger för en dag, att Publicisten, snart sagt, lewer på
Consistorii dumheter. De utgöra, så till sägandes, hans wisthus, hans
källare, hans garderob. Wore det nu klokt af Publicisten, att wara för
owettig på Consistorium? Wiszerligen icke! Han måste, om han är
förståndig, resonera så här: Är jag för owettig på Consistorium, så kan
Consistorium bli förargadt; blir Consistorium förargadt; så kan det i
förargelsen låta bli att göra dumheter — — och hwad tusan skulle jag
sedan lefwa af?

För det andra innebär regeln en befallning att bruka förmaksmäsziga
uttryck, men inga andra; och bryter någon deremot, wore det blott en
enda gång, anser jag honom förlorad. Förgäfwes skall han till sin
ursäkt åberopa Guds åt menniskornas stamfader gifna privilegium att
nämna hwar sak wid sitt namn. Förgäfwes skall han demonstrera, att
tankar, som rusta sig till fejd, behöfwa ridstöflar, men icke dansskor.
Förgäfwes skall han anföra respektabla och respekterade mäns exempel,
såsom Luthers. Förgäfwes skall han ropa: "Sybariter! er ömtålighet
härflyter ej ur sedlighet, men ur brist derpå. Weten, att en frisk hand
kan krammas, men en swullen icke ens widröras utan smärta. Weten,
Sybariter! att om I fortlöpen på samma wäg, som hittills, skolen I
slutligen ej wåga nämna ert eget hår; ty håret sammanhänger med
hufwudet, hufwudet med halsen, halsen med ryggen, och ryggen med något,
som icke får nämnas." Kort sagdt, karlen må kämpa aldrig så käckt, han
förlorar ändå processen, och detta med rätta. Hwarför wille han ej
motswara en bildad allmänhets anspråk? Hwarför kunde Han ej nyttja
benkläder i stället för byxor och wisa sin civilisation?

Tro icke, min Wän! att mitt skämt åsyftar ett förswar för grofheten och
pöbelspråket. Långt derifrån. Men jag påstår att undwikandet af låga
talesätt endast är hyckleri, så länge en låg sinnesstämning ännu
anfäktar den talande. Bedjom Gud bewara oss för en låg sinnesstämning
och det låga språket skall falla bort af sig sjelf.

Den läsande allmänhetens andra regel, hwaremot publicisten må akta sig
att synda, lyder så här: "du skall hålla dig till sak, och icke till
person." Tages denna regel i sin strängaste mening, måste man gissla
tjufnaden och låta tjufwen gå. Det förra faller sig nog swårt, det
sednare nog hårdt. Wi måste derföre förklara regeln på ett sådant sätt,
att tillämpningen deraf ej warder omöjlig i den konkreta werld, hwars
innebyggare wi äro. Månne regeln i sjelfwa werket innebär någon annan
befallning än den, att strängt skilja mellan mannens offentliga
handlingar och hans enskildta? Månne den innebär något annat förbud än
det, att ej öfwerskrida familjlifwets helgade tröskel? Jag, för min
del, beswarar dessa frågor med nej.

Ännu ett tredje anspråk från allmänhetens sida, men hwilket hon likwäl
är för blygsam att uttala som regel, torde äfwen böra tagas i
betraktande. Hwarje läsare will i en tidning se sina egna åsigter
uppträda, men naturligtwis i förskönade och förklarade skepnader. Pehr
will se en idealiserad Pehr, Pål en idealiserad Pål. Sak samma gäller
om Anders. Men som detta allsicke låter sig werkställas, får
publicisten nöja sig med det ena partiets gunst och försaka de öfrigas.
Endast en halfgud kan göra alla till wiljes, t. ex. Högstsalig Hans
Majestät Konung Carl den Trettonde, glorwördigst i åminnelse, hwilken
wann en seger wid Hogland, hwarmed begge de krigande nationerna funno
sig så belåtna, att Swenskarna skjöto te Deum i Stockholm och Ryszarna
i Pettersburg.

Men icke blott för allmänheten måste Publicisten akta sig; ty i motsatt
fall mistar tidningen sina prenumeranter. Han måste äfwen akta sig för
Hof-Canzleren; ty i motsatt fall mista prennmeranterna sin tidning.

Denne Zeus — jag menar Hof-Canzleren — sitter på Olympens spets — jag
menar konseljtaburetten — med twenne blixtar i sin hand — jag menar
åtal och indragning.

Åtal nu för tiden röra mest Majestätsbrott och ingen kan wara säker att
slippa, icke en gång jag, som är en swärmande Rojalist. Du mins, att wi
i Upsala studerade Montesquieu tillsammans. Du mins äfwen, att wi under
läsningen meddelade hwarandra wåra tankar. Begge erkände wi, att
Konungar äro ett godt; men derutöfver — hwilken skilnad i wåra åsigter!
jag påstod, att af det goda man aldrig kan få för mycket och önskade,
mina ögon måtte skåda den dag, då hwar menniska wore en Konung. Du,
mindre sanguinisk och med måttligare anspråk önskade blott, att se den
dag, då hwar Konung wore en menniska. Och likwäl fruktar jag, som ännu
är samma swärmande Rojalist, hwar timma och stund, att anklagas för
Majestätsbrott. Ty häromdagen skref jag ett bref, der jag bland annat
yttrade, att örnen är en roffogel. Kommer detta bref för wederbörandes
ögon, så följer sannolikt en högmålsprocess och mina öron bereda sig
redan, att inför Rådhusrätten läskas med följande nektariska
framställning:

"Den anklagade har kallat örnen en roffogel, följaktligen har han
smädat örnen. Nu är örnen foglarnas Konung; följaktligen har den
anklagade smädat en Konung. Men den som smädar en Konung, smädar med
detsamma alla Konungar; följaktligen har den anklagade äfwen smädat wår
egen Allernådigste Konung."

Wisserligen är denna Syllogism något kmäswag, dock icke en hårsmån
swagare än den, som anwändes emot Assessor Crusenstolpe. Om jag, i
händelse åtal göres, blir fälld eller frikänd, wet Gud allena. Dock
hoppas jag det sednare; ty Östergöthlands domare — jag säger detta med
stolthet — äro icke så oberoende af lagen, som Stockholms åklagare af
logiken.

Att någon skriftställare med wett och wilja begår ett Majestätsbrott,
synes mig wara otänkbart. Han bör af regeringsformen känna, att, äfwen
om Konungen skulle personligen hafwa felat, det blott är
rådgifwarepersonalen, som bör drabbas af klandret. Och detta swenska
grundlagsbud står ju desstom i sådan enklang med hela wår uppfostran,
att det förefaller oss som en gammal barndomsbekant, då wi, wid mognare
ålder, träffa det i regeringsformen. När t. ex. en skolgosse oqwädar en
bonde eller kastar snöbållar på hans skinnpels, icke är det tungan
eller handen, som blifwa straffade; utan stjerten, den till brottet
aldeles oskyldiga stjerten, får betala kalaset. Emellertid torde det i
dessa förbistrade tider, då Konung och konselj betyda detsamma, wara
nästan omöjligt att nndgå Majestätsbrott, och Publicisten måste akta
sig, akta sig, akta sig.

Den andra blixten i HofCanzlerens hand heter — indragning.

Du har ofta och med skäl hört sägas, att wåra grundlagar behöfwa lagas
i grund och indragningsmakten indragas. Will du göra förtrolig
bekantskap med den sednare, så läs "Skildringar ur det inre af dagens
Historia" der hon blifwit porträterad med en mästares hand. Du skall
finna henne både ömklig och löjlig. Jag, för min del, kan knapt tänka
på indragningsmakten, utan att gråta med det ena ögat och skratta med
det andra. Men till dess hon faller och faller på sin synd, måste
Publicisten akta sig för henne, och är han ett kräk, så går det af sig
sjelf och han behöfwer ej anstränga sig alls.

Slutligen måste Publicisten akta sig för att akta sig så, att någon
märker, att han aktar sig. Han måste förstå, att med ledighet swänga
sig bland de swårigheter, af hwilka han omgifwes, lik en flicka, som
dansar på ägg med raska steg, med smidig fot, och utan att krossa ett
enda.

Så, min Wän! står det ungfär till med tredje statsmagten och dess
representanter.

Sedan nu korrespondensen oss emellan börjat, önskar jag, att
missgynnande omständigheter ej måtte för hastigt föranleda dess
afbrott. Jag har mycket att meddela dig, till och med åtskilligt om min
egen wärda person. För denna gången må det wara nog, om jag säger dig,
att wederbörande hafwa, under den sednare perioden af mitt lif, haft
all möda ospard, för att få mig smal och mager, som ett utropstecken
efter "Gif oss wårt dagliga bröd!" Men de hafwa ej lyckats, jag har
twertom gjort dem den förargelsen, att blifwa trind och fet, som ett o
i "O Gud! wi lofwe dig!"

Lef wäl, min wän! och helsa hjertligt till hustru och barn.

                        Concerten den 9 September.

                        Concerten den 9 September.

Sedan flere år tillbaka har den, hwarje höst återkommande, concerten
för Lifgrenadier-Musik-Corpsernes Enke- och Pupill-Cassa warit ett
föremål för allmänhetens deltagande, ja till och med till den grad, att
tiden för samma Concert nu mera blifwit en werklig Carnaval och marknad
för wår goda stad Linköping. Den Concert, som nu i höst för samma
ändamål blifwit gifwen, motsågs med mera wäntan än någon af de
föregående, ty man wäntade att på något sätt se firadt minnet af den
man, som i mer än 2:ne decennier warit Musik-Corpsens ledare. Hwad man
wäntat, inträffade äfwen, och hwar och en som läst Linköpings Bladet
för den 12:te dennes har, uti den der intagna insända artikeln, fått en
så målande beskrifning på allt det sceniska af minnesfesten, att deruti
ingenting behöfwer tilläggas. Oss återstår således blott, att i korthet
lemna en underrättelse om tillställningen i dess egentligt musikaliska
bemärkelse. Concerten öppnades med en af den tillfällige anföraren,
Herr Directör Preumayer författad sorgmarsch, deruti inlagts första
delen af den hädangångne Directör Crusells sista composition, kallad en
Suck wid målet. Dessa få tankar, alstrade på dödsbädden, med blicken
fästad på allas wårt slutliga mål, afbildade sant det lugn, den stilla
frid, som höfwes en stor själ, färdig att öfwerflytta till ett bättre
land. Den del af sorgmusiken, som ägde en annan författare, tycktes
deremot wara skapad efter den regel, att en ny idee icke låter förena
sig med ett gammalt minne, och lyckligast hade det derföre warit om den
nu uteslutna delen af Directör Crusells "sists suck", hade fått intaga
den tillfälliga sorgmarschens ställe. Men Åhöraren -- wi mena icke den
talande, utan hörande delen af Contertens publik -- lemnades icke länge
i saknad af bewisen på ett werkligt skapande snilles magt, ty
Reissigers herrliga Ouverture till Melodramen Yelva följde. Wisserligen
förlorade den betydlig på dess arrangerande för blott blåsinstrumenter,
men wäl exequerad, med iakttagande af en skarp nyancering, lemnade den
all den njutning man kan önska sig af en composition, utförd af andre
instrumenter än de, för hwilka den blifwit tänkt och skrifwen. En Duett
utur Norma af Bellini, arrangerad för 2:ne Clarinetter, efterträdde
Yelvas Ouverture. Man bör icke hysa för stora pretentioner på en
musiker, som genom en högst otillräcklig aflöning, twingas att wända
sin omsorg, mera på att skaffa sig dagligt bröd, än werklig musikalisk
bildning, och man måste således wara nöjd, då man wid en Concert, sådan
som denna, får höra Solopartierne utförda techniskt riktigt. Herr
Rosén, som exequerade ena Solopartiet, realiserade likwäl större
förhoppningar, ty hans föredrag wittnade om känsla och urskiljning, men
likwäl gjorde denna composition ej den effekt den förtjenar, af det
enkla skäl, att Instrumentet aldrig kan uttrycka detsamma som
menniskorösten. Men det lärer icke wara så noga, om en composition
förlorar på dess öfwerflyttning från ett fält till ett annat, blott man
kan uppsätta en rik och talande repertoire.

Hymnen af Belde, som i ordningen härefter följde, är en composition i
ren och ädel stil, men ty wärr återgafs den helt och hållet färglöst
och hwad som wärre war, ojemnt och med allt för märkbar detonering. Om
detta war följd af en mindre wårdad inöfning, eller af trötthet hos
sångarne som redan öfwer en halftimma warit occuperade wid sina
instrumenter, lemna wi derhän. Bättre gick Chören af Crusell, som ock
är wida lättare och derwid dessutom Sången understöddes af
accompagnementet.

Potpourrierna ur Meyerbeers Robert le Diable, omkristnad till Robert
af Normandie, och Herolds Zampa woro att likna wid målningar, från
hwilka en härjande hand bortrifwit det ena stycket här, det andra der,
och sedermera utstrött bitarne så, att till exempel en del af ett hus
blifwit liggande i toppen af ett träd o. s. w. Så beskaffade rån kunna
likwäl hwarken förbjudas eller straffas, och man måste således låta sig
nöja. Fullt belåtne kunde åhörarne deremot wara med sättet, hwarpå
dessa musikstycken, sådane de nu woro, utfördes. Detta war åter icke
fallet med Concertanten för Flöjt, Clarinett och Fagott af Fuchs,
hwilken återgafs utan hållning, synnerligast i clarinettpartiet.
Sjelfwa compositionen war ock matt och trivial, så att composition och
execution här stodo till hwarandra i jemnt förhållande. Detta betydde
likwäl mindre, ty hwad som musiken saknade i lif och intresse, ersattes
af conversationen. -- Wandrarens aftonsång af Reissiger och Ullahs
boning af Belcke gåfwos wäl bättre än Chören i första afdelningen, men
synnerligast Ullahs boning, en lika snillrikt tänkt, som harmoniskt wäl
utarbetad composition, hade förtjent ett mera bildadt föredrag.
Saknaden deraf i Chörerna väckte likwäl icke det obehagliga intryck som
wid Herr Lindmans utförande af Philomele. Wisserligen hade han sedan
förledet års Concert, bortlagt en del af den brutalitet, som då war
hufvuddraget i hans sång, men frånwaron af allt musiskaliskt
medwetande, af all känsla, röjde sig lika starkt nu som förra gången,
och man får törhända derifrån räkna de osmakliga tillägg i sjelfwa
sången, hwarmed Herr L. framkom. Herr D. Westerdahl tycktes ock hafwa
ledsnat wid sången; ty man saknade denna gång den själfullhet och
werkliga inspiration, som wid fjolårets Concert utmärkte Herr
Westerdahls föredrag.

Talrikt besökt, lemnade Concerten för Enke- och Pupillkassan en god
behållning.

                                Annonser:

                                Annonser:

Davidsson & Åhgren i Skenninge, försäljer till billigaste priser, af
Höganäs Fabriks tillwerkning följande Blyglaserade Stenkäril neml.:
Dricksmuggar, Krukor, Syltburkar, Mjölkbunkar, Skålar, Nattkommober,
Tvättfath med Kannor, samt Smöraskar och Gräddkannor, m. m.

Undertecknade försälja till ytterst billiga priser: Finare & gröfre K
äden, halfylle Corderon, moderna Wäst- & Byx-Tyger, hwit Spets-Tyll,
finare och gröfre Cambric, Swart och Couteurd Tibet, Linnon, Swart
Bombasin, Swarta Silkeswantar, swarta, hwita, cou#eurda, släta samt
genombrutna Bom:s-wantar, utmärkt fin Eau de Cologne, Macassar-olja,
Engelska och Swenska blekta, oblekta, samt Couteurde Bomullsgarner,
rödt Turkiskt garn, Engelskt & Swenskt Porcellaine, Låd- & Mat-Russin,
Söt och Bitter Mandel, diverse sorter Målarefärgor, jemte: öfrigt
wanliga Specerier & Färgstoffer. Diverse sorter goda Winer.
Batavia-Arack, fin Jamaica-Rom, Fransk Cognac, flera sorter finare och
gröfre Carbus-Tobak, utmärkt fina Cigarrer, Lucca Matolja, Rom, Hamp,
samt Linolja, Norsk Sill i BokTunnor, Holländsk Sill i 1-16delar, Terra
Beckia och S:t Ydes Salt, släckt Gråsej, wackra Spirlångor, Uleåborgs
Botten-Lax, Torrsaltad Kabeljou, Anjovis på kaggar, Makrill i fjerding,
Stångjern, Wattenhammare, samt Handkammars-sprit., Dyita Rödfärga, samt
grön Vietriol till nedsatt pris, m. m

Skenninge den 22 sept. 1838.

                                                   Davidsson & Åhgren.
  __________________________________________________________________

  I C. F. Kindlundhs Bokhandel finnes till salu:

Litteratur-Bladet utgifvet af E. G. Geijer. N:o 8. Augusti månad. 1838.
12 sk. B:co.

Crusenstolpes porträtt. collor. 1 R:dr. ocollor. 32. sk. B:co.

Den afvita Boken. Tredje upplagan. Tillökt med ett sednare bref. 12.
sk. B:co.

Rabulisterne Galla-Spektakel i 2 Akter, med Chörer, Balletter, Chocker
och ett briljant Fyrverkeri till slutet, med en plansch, förestälande:
En Rabulist af äkta skrot och korn. 16 sk. B:co.

Pepparkorn för hvar och en i allmänhet och vederbörande isynnerhet.
Öfvers. och bearbetning efter Friherre G. A. v. Maltitz. Författare
till Pasqvillet. m. m. 16. sk. B:co.

Droppar mot Optimism, Rabulism. och Despotism. med motto: För all del
glöm ej saltet. Cajsa Varg, -- 8. sk. B:co.

Den nya Tiden eller Kanaans Land, med motto: "Äst du Judarnes Konung,
så hjelp tig sjelf." Luce. 23: 37. 8 sk. b:co.

Beskrifning öfver den gångbara afvita Sjukdomen samt Patienternas
behandling utan Läkare, tillegnat min broder Georg Svederus. jemte Svar
på Brefvet om Ställningar och Förhållanden efter den 19 Juni 1838; af
Hans Petter, Doktor i Rabulismen. 12. sk,

Reflexioner. öfver Herr Assessoren M. J. Crusenstolpes Majestäts-brott,
Domstol och Jury, samt Sveriges Konstitution och Lagskipning. Med
motto: "Den ingen lag aktar, är lika mäktig med den, som ingen lag
har." Lessing. 8. sk.

Tankar och Råd om ett och annat. af Henrik von Spürling, Tyskt
Titulär-Råd. 12, sk.

Teckning af Juni-dagarna i Stockholm och dess närmaste följder år,
1833. men motto: Taflan är brokig, kanske ock tokig? -- 16 sk.

Pasqvillet; Skådespel i Fyra akter; öfversättning från Das Pasqvill,
von Maltitz. Uppförd på Kongl. Djurgårdstheatern första gången den 13.
Maj 1838.

Svenska Kyrkans Historia af D:r H. Reutherdahl. Första bandet. 2. R:dr.
40. sk.

Skrifter i medborgliga ämnen af Friherre Joh. J. Raab. utgifna efter
Författarens död. Axel Raab, jemte Författarens minnesteckning af P.
Wieselgren. 1. R:dr.

Lazari uppväckande ifrån de döda. En Betraktelse vid älskande aflidnes
grafvar af Biskop J. H. B. Dräseke. öfvers. af J. N. Holmgren. 2. R:dr.

Physiografiska Sällskapets Tidskrift. N:o 3. 4. 1. R:dr 24 sk.

Den nyare sköna Littereraturen i Tyskland af H. Hejne. 1. R:dr.
  __________________________________________________________________

Till förmon för Enkan Lagergren och dess Barn säljes hos undertecknad:

                              Drako och Ida,

eller Scener från Grekiska frihetskriget. Svenskt orginal. 16. sk.
b:co.

                                                       C. F. Kindlundh.
  __________________________________________________________________

Alla sorters brukliga Skol-böcker finnes till salu i C. F. Kindlundhs
Bokhandel.

                                Anmälan.

                                Anmälan.

På tidningen Östgötha-Correspondenten, af hvilken, från och med October
månads början till årets slut, utgifves ett halfark tvenne gånger i
veckan, Onsdagar och Lördagar, kan å alla Postkontor i riket
prenumereras med 1 Riksdaler 32 skillingar Banco, postarfvodet
oberäknadt. I Linköping sker prenumerationen i Herr Bokhandlaren C. F.
Kindlundhs Boklåda.

Tidningen, hvars stilar och format ses af detta profnummer, kommer att
innehålla 1:o utländska och inländska nyheter, 2:o artiklar som angå
Linköpings Stift och Län, 3:o annonser och för öfrigt hvarjehanda.

I Linköping utdelas tidningen hvarje Onsdags och Lördagsmorgon kl. 8.
De af stadens innevånare, som önska få sig tidningen tillsänd, beta a 4
sk. b:co utöfver prenumerationspriset.

Annonser emottagas endast på det ställe tidningen utdelas.
  __________________________________________________________________

Onsdagen den 3:dje Oktober kl. 9 f. m. utgiwes nästa Blad.
  __________________________________________________________________

Linköping. P. A. Strömberg, 1838.
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